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H-11066
14" CORDLESS 
SHOP FAN

1-800-295-5510
uline.com

π

NOTE: READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS.

These instructions and any additional inserts are 
considered part of this product. They contain 
important information about safety, use and disposal. 
Read carefully before attempting to assemble, install, 
operate or maintain the product. Protect yourself and 
others by observing all safety information. Failure to 
comply with these instructions could result in personal 
injury and/or property damage. Retain instructions for 
future reference.

NOTE: This product is intended for indoor air 
circulation and general ventilation of most 
indoor spaces. It is not intended for industrial 
use. Operate this product according to the 
specified intended use.

This appliance is not intended for use by 
people (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction 
concerning the use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

• Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance, its parts and 
packaging material.

• To reduce the risk of personal injury and electric 
shock, the fan should not be played with or placed 
where children can reach it.

• Do not expose the product to rain or damp 
environment. Water entering the product will 
increase the risk of electric shock or malfunction.

• Do not place any parts of the product near fire 
or heat. Following this rule will reduce the risk of 
explosion and possible injury. 

• Do not use this product to exhaust hazardous or 
explosive materials and vapors. It is intended for 
general ventilating use only.

• Operate the fan on a flat, level, steady and stable 
surface to avoid overturning. 

•  Never leave the fan running unattended. 

• Do not use this product if it is not completely 
assembled or if any parts appear to be missing 
or damaged. Use of a product that is not properly 
and completely assembled could result in serious 
personal injury. 

• Do not operate battery products in explosive 
atmospheres, such as in the presence of 
flammable liquids, gases or dust. Battery products 
create sparks that may ignite the dust or fumes. 

• Place this fan away from curtains, draperies, 
tablecloths and other fabrics, since they may be 
drawn into the fan, damage the motor and/or 
cause a fire. 

• Do not allow people unfamiliar with fan or 
these instructions to operate the fan. Product is 
dangerous in the hands of untrained users. 

• Do not attempt to disassemble or modify 
this product for any other purpose. Any such 
modification or misuse could lead to serious 
accidents or injuries. 

• Never insert fingers, pencils or any other objects 
through the grills when fan is running. 

• Keep loose or flying hair away from this product. It 
is possible that unsecured hair may be drawn into 
this fan and may become entangled and cause 
injury. 

• Never operate fan without fan grill in place. Serious 
personal injury may occur. 

• Do not use the fan if the switch does not turn it on 
and off. Any fan that cannot be controlled with the 
switch is dangerous and must be repaired. 

• Do not subject the fan to violent impacts. 

• Do not plug/unplug the power adapter  
into/from the electrical outlet with wet hand. 

• To reduce risk of fire or electrical shock, do not use 
this fan with any solid-state speed control device. 

SAFETY

Para Español, vea páginas 7-13.
Pour le français, consulter les pages 14-20.
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SAFETY CONTINUED

• Do not incinerate this fan, even if it is severely 
damaged. Batteries can explode in a fire. Dispose 
of the fan in accordance with the disposal 
instructions. 

• Unplug the power adapter and turn off the product 
when removing fan grill for cleaning. 

• Place the switch in the locked or off position before 
making any adjustments, changing accessories 
or storing the product. Such preventative safety 
measures reduce the risk of starting the product 
accidentally. 

• Before plugin, ensure the rating voltage and 
frequency of power source are the same as 
indicated on the power adapter rating label. 

• Recharge only with the charger as specified by the 
manufacturer.

• Do not use manufacturer's power adapter with any 
other product. 

• Do not run cord under carpeting. Do not cover 
cord with throw rugs, runners or similar covering.  
Do not route under furniture or appliances. 

• Do not abuse the power adapter. Never use 
the power adapter cord for carrying, pulling or 
unplugging the fan. Keep the cord away from heat, 
oil, sharp edges or moving parts. Damaged or 
entangled cords increase the risk of electric shock. 

• Unplug the power adapter when moving from one 
location to another. 

• Do not use this product if the battery container or 
power adapter is damaged. 

• Unplug this product during lightning storms or when 
not in use. 

• Save these instructions. Refer to them frequently 
and use them to instruct others who may use this 
fan. If loaning someone this fan, loan them these 
instructions also. 

• Do not run the product in a high temperature 
environment.

• If any abnormalities are found, stop operation 
immediately.

• If the product falls or any metal parts fall into the 
product, carefully inspect for damage before 
operation.

• Do not put live plugs or wires into the mouth.  
This may cause electric shock.

• Excessive use may result in liquid leakage in the 
battery. When liquid leakage is found, avoid 
contact and stop using the product.

• Do not use modified battery packs as they may 
result in unpredictable consequences such as fire, 
explosion or injury.

• When the product is not used for a long time and 
cannot be charged after that, try to charge it for 
two hours to check whether it can be charged.

WARNING! To reduce the risk of fire, electric 
shock or injury to persons, do not use 
replacement parts that have not been 
recommended by the manufacturer  
(3D printed parts).

SPECIFICATIONS

MODEL NUMBER H-11066

MANUFACTURER NUMBER SFD-350DC-1

POWER ADAPTER DC26V, 1.38A

BUILT-IN BATTERY DC21.6V, 56.16 WH

RE-CHARGE TIME 2.5 Hours

DURATION TIME AT HIGH SPEED 
WITH FULLY CHARGED BATTERY

4 Hours

DURATION TIME AT LOW SPEED 
WITH FULLY CHARGED BATTERY

20 Hours

NOTE: Charge time and battery longevity can be impacted by changes in humidity and temperature.
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WARNING! Items in the Assembly section 
are not assembled to the product by 
the manufacturer and require customer 
installation. Use of a product that may have 
been improperly assembled could result in 
serious personal injury.

WARNING! If any parts are damaged or missing, 
do not operate this product until the parts are 
replaced. Use of this product with damaged or 
missing parts could result in serious personal 
injury.

WARNING! Do not attempt to modify this 
product or create accessories or attachments 
not recommended for use with this product. 
Any such alteration or modification is misuse 
and could result in a hazardous condition 
leading to possible serious personal injury.

1. Insert upper bracket into base bracket until you hear 
a click from the spring ball. (See Figure 1)

Figure 1

Upper 
Bracket

Base 
Bracket

Spring 
Ball

2. To adjust fan angle, turn thumb screw (A) 
counterclockwise to loosen fan head. Hold fan 
head by handle (B) when adjusting the tilt. To secure, 
turn the thumb screw clockwise until tight.  
(See Figures 2-3)

Figure 2

Tight

Tight

Loose

Loose

B

AA

Figure 3

145º 75º

0º

B

A

ASSEMBLY

ELECTRICAL CONNECTION
NOTE: This is a hybrid product capable of 
operating on alternating current (AC) through a 
power adapter or direct current (DC) through a 
built-in battery pack.

• To use alternating current, connect fan with included 
adapter to a standard 120V power supply.

• To use direct current, start the product directly. If the 
fan fails to start, recheck whether the battery pack 
needs to be charged.

SPECIFICATIONS CONTINUED
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OPERATION

CONTROL PANEL 
SWITCH KNOB CONTROL 

• Off: Turns fan off. (See Figure 4)

• Max: Highest fan speed.

• Min: Lowest fan speed. 

• (+): Turn counterclockwise to increase speed.

• (-): Turn clockwise to reduce speed.

POWER INDICATOR 

Five LED lights indicate battery life in 20 percent 
increments. (See Figure 4)

• Charging: Light will blink. 

• Fully charged: Five lights will be on, stop blinking 
and eventually turn off. 

• Low Battery: When red light is the only light on, 
battery is below 20%. 

SUPPLY POWER FROM POWER ADAPTER 
WARNING! Recharge only with the charger 
specified by the manufacturer. A charger that 
may be suitable for one type of battery may 
create a risk of fire when used with another 
battery. Do not use the adapter to charge 
other products. Unplug the power adapter 
when charging is finished and cover power 
supply jack with rubber stopper. 

• When using the power adapter to charge, remove 
the rubber stopper (A), connect the power 
adapter (B) with power supply jack and plug 
adapter to a suitable electrical outlet (operating 
voltage 120V). (See Figure 5)

• When the fan is run by the battery, the fan will 
shut off if the battery's life becomes too low. If this 
happens, use the power charger to supply power 
and recharge the battery. 

Figure 5

A

B

Figure 4

Switch Knob 
Control

Power 
Indicator
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MAINTENANCE

IMPORTANT! Maintenance should only be 
performed by qualified service personnel. 
Repair or maintenance by unqualified 
personnel may result in personal injury.

• This product should never be connected to 
a power supply when assembling, making 
adjustments, cleaning or performing 
maintenance. Disconnecting the product from 
the power supply will prevent accidental starting 
that could cause serious injury. 

• When servicing, only use original manufacturer's 
replacement parts, accessories and attachments. 
Use of any other parts may create a hazard or 
cause product damage. 

• Do not let brake fluids, gasoline, petroleum-based 
product, penetrating oils, etc, come in contact 
with plastic parts at any time. Chemicals can 
damage, weaken, or destroy plastic that may 
result in serious personal injury. 

• Avoid using solvents when cleaning plastic parts. 
Most plastics are susceptible to damage from 
various types of commercial solvents and can be 
damaged by their use. Use dry cloths to remove 
dirt, dust, oil, grease, etc. 

• Always turn off the fan and disconnect power 
supply from fan before cleaning. Clean fan grill 
periodically with a vacuum cleaner. For heavy 
build-up, remove the front grill by removing the 
five screws located in the barrel edge of the fan. 
Wipe grill with a mild soap. Always reinstall the 
front grill before use. (See Figure 6)

Figure 6

Screw

• A battery-operated fan with integral batteries or 
a separate/detachable battery pack should be 
recharged only with the specified charger for the 
battery. A charger that may be suitable for one 
type of battery may create a risk of fire when 
used with another battery. 

• Use battery-operated fan only with specifically 
designated battery pack. Use of any other 
batteries may create a risk of fire. 

• When battery pack is not in use, keep it away 
from other metal objects such as paper clips, 
coins, keys, nails, screws or other small metal 
objects that can make a connection from one 
terminal to another. Shorting the battery terminals 
together may cause sparks, burns or a fire.

WARNING! Do not incinerate this fan, even if it is 
severely damaged. The batteries can explode 
in a fire. Dispose of the fan in accordance with 
the disposal instructions below.

NOTE: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class B 
digital device pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the 
equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on 
a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced  
radio/TV technician for help. 

NOTE: Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment. 
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MAINTENANCE CONTINUED

STORAGE
• Ensure fan is turned off and power supply jack is 

protected by rubber stopper.

• Original box from purchase is recommended to 
protect fan head from dust.

• Coil the cord loosely before storing power adapter 
with the battery fan. Do not kink or pull it tight.

• Store fan in a cool, dry location.

• When stored long term, fan should be fully charged 
and discharged at least once evert six months.

DISPOSAL
• Observe local regulations for proper disposal of 

discarded electronic products.

• Recycle raw material instead of disposing of as 
waste. The machine, accessories and packaging 
should be sorted for environmental-friendly 
recycling.

DECLARATION OF CONFORMITY

Product Name: 14" CORDLESS SHOP FAN

Unique Identifier: H-11066

Responsible Party – U.S. Contact Information: 

Uline  
12575 Uline Drive  
Pleasant Prairie, Wisconsin 
53158

1-800-295-5510 

FCC Compliance Statement: 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired 
operation. 

TROUBLESHOOTING

OPERATING ISSUE CAUSES RECOMMENDATIONS

Unit fails to power on. Fan speed setting is not 
selected.

Battery power is too low. 

Unit is damaged or in need  
of repair.

Ensure fan speed setting is selected. 

Use the power adapter to recharge the battery only. 

The power adapter is not connected to the power 
supply and product. 

Cease usage and unplug. Contact Uline Customer 
Service at 1-800-295-5510 for assistance. 

Air flow is weak or 
slow.

Unit is set to a low speed 
setting.

Air flow is blocked.

Adjust to a higher speed setting.

Remove obstruction. 

Adjust direction of air flow toward the user.

Battery fails to 
charge.

Non-specified charger is 
used.

Outlet is worn or damaged.

Ensure the power charger that came with the unit is 
used. 

Try another outlet or contact a qualified electrician. 

    

1-800-295-5510
uline.com

NOTE: The troubleshooting guide addresses the most common problems. If problems persist, contact 
Uline Customer Service at 1-800-295-5510.
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H-11066

VENTILADOR INALÁMBRICO 
PARA TALLER – 14"

800-295-5510
uline.mx

π

NOTA: LEA Y CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES.

Estas instrucciones y cualquier folleto adicional 
se consideran parte de este producto. Contienen 
información importante sobre seguridad, uso y 
eliminación. Lea atentamente antes de intentar 
ensamblar, instalar, operar o dar mantenimiento al 
producto. Protéjase y proteja a otros respetando toda 
la información de seguridad. El incumplimiento de 
estas instrucciones podría provocar daños personales, 
lesiones y/o daños a la propiedad. Conserve las 
instrucciones para futura referencia.

NOTA: Este producto está diseñado para 
la circulación del aire en interiores y la 
ventilación general en la mayoría de los 
espacios interiores. No está diseñado para uso 
industrial. Haga funcionar este producto de 
acuerdo con el uso previsto especificado.

Este aparato no está diseñado para que 
lo utilicen personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos de que hayan 
recibido supervisión o instrucciones sobre el 
uso del aparato por una persona responsable 
de su seguridad.

• Debe supervisar a los niños para asegurarse de 
que no jueguen con el aparato, sus partes ni el 
material de empaque. 

• Para reducir el riesgo de lesiones personales 
y descarga eléctrica, no se debe jugar con el 
ventilador o colocarlo donde los niños puedan 
jugar con él.

• No exponga el producto a la lluvia o a un 
ambiente húmedo. La entrada de agua en el 
producto aumentará el riesgo de una descarga 
eléctrica o mal funcionamiento.

• No coloque ninguna parte del producto cerca 
del fuego o el calor. Seguir esta regla reducirá el 
riesgo de explosión y posibles lesiones. 

• No utilice este producto para extraer materiales 
y vapores peligrosos o explosivos. Está diseñado 
para uso general de ventilación únicamente. 

• No utilice este producto si no está completamente 
ensamblado o si alguna parte falta o está dañada. 
El uso de un producto que no esté adecuada y 
completamente ensamblado podría resultar en 
daños personales graves. 

• No utilice los productos de batería en ambientes 
explosivos como en la presencia de líquidos 
inflamables, gases o polvo. Los productos de 
batería crean chispas que podrían encender el 
polvo o los gases. 

• Nunca deje el ventilador funcionando mientras 
esté desatendido. 

• Aleje este ventilador de cortinas, manteles y otras 
telas, ya que podrían ser atraídas al aparato, 
dañar el motor y/o ocasionar un incendio. 

• Haga funcionar el ventilador sobre una superficie 
lisa, nivelada y estable para evitar que se vuelque. 

• No permita que personas que no conozcan el uso 
del ventilador o estas instrucciones lo operen. El 
producto es peligroso en manos de usuarios sin 
capacitación. 

• No intente desarmar o modifique este producto 
por ningún otro propósito. Tal modificación o mal 
uso podría resultar en accidentes o lesiones graves. 

• Nunca inserte los dedos, lápices u otros objetos 
a través de las rejillas cuando el ventilador esté 
funcionando. 

• Si lleva el cabello suelto, manténgalo alejado de 
este producto. Es posible que el cabello suelto sea 
atraído al ventilador, se enrede y cause lesiones. 

SEGURIDAD
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CONTINUACIÓN DE SEGURIDAD

• Nunca utilice el ventilador sin la rejilla en 
su lugar. Podrían ocurrir lesiones personales 
graves. 

• No utilice el ventilador si el interruptor no 
lo enciende o apaga. Todo ventilador que 
no se puede controlar con el interruptor es 
peligroso y se debe reparar. 

• No someta el ventilador a impactos violentos. 

• No conecte/desconecte el adaptador de 
corriente a/del tomacorriente eléctrico con 
la mano mojada. 

• Para reducir el riesgo de incendio o descarga 
eléctrica, no utilice este ventilador con 
ningún control de velocidad de estado sólido. 

• No incinere este ventilador, aún si está 
severamente dañado. Las baterías pueden 
explotar si se acercan al fuego. Deseche 
el ventilador en cumplimiento con las 
instrucciones de Eliminación. 

• Desconecte el adaptador de corriente y 
apague el producto al remover la rejilla del 
ventilador para limpiarlo. 

• Coloque el interruptor en la posición de 
bloqueo o apagado antes de hacer algún 
ajuste, cambiar accesorios o almacenar 
el producto. Estas medidas preventivas de 
seguridad reducen el riesgo de encender el 
producto de manera accidental. 

• Antes de conectar, asegúrese que la 
clasificación del voltaje y la frecuencia 
de la fuente de energía sean las mismas 
indicadas en la etiqueta de clasificación del 
adaptador de corriente. 

• Recargue solo con el cargador indicado por 
el fabricante.

• No utilice el adaptador del fabricante para 
suplir energía a otros productos. 

• No coloque el cable por debajo de 
alfombras. No cubra el cable con tapetes, 
alfombras o cubiertas similares. No coloque 
debajo de muebles o aparatos. 

• No maltrate el adaptador de corriente. 
Nunca utilice el cable del adaptador de 
corriente para cargar, jalar o desenchunfar 
el ventilador. Mantenga el cable alejado del 
calor, aceite, bordes filosos o partes móviles. 
Los cables dañados o enredados aumentan 
el riesgo de descarga eléctrica. 

• Desconecte el ventilador antes de moverlo 
de lugar. 

• No utilice este producto si el contenedor de 
la batería o el adaptador de corriente está 
dañado. 

• Desconecte este producto durante tormentas 
eléctricas o cuando no esté en uso. 

• Guarde estas instrucciones. Consúltelas 
con frecuencia y utilícelas para instruir a 
otros que podrían utilizar este ventilador. Si 
le presta este ventilador a alguien, incluya 
también estas instrucciones. 

• No utilice el producto en un ambiente de 
alta temperatura.

• Si encuentra alguna anomalía, deje de usar 
inmediatamente.

• Si el producto se cae o alguna pieza de 
metal cae dentro del producto, inspeccione 
cuidadosamente para detectar daños antes 
de utilizarlo.

• No se lleve los enchufes o cables con 
corriente a la boca. Esto puede causar una 
descarga eléctrica.

• El uso excesivo puede provocar fugas del 
líquido de la batería. Cuando encuentre 
una fuga de líquido, evite el contacto y deje 
de usar el producto.

• No utilice paquetes de baterías modificadas, 
ya que pueden tener consecuencias 
impredecibles como incendio, explosión o 
lesiones.

• Cuando no haya usado el producto por 
un período prolongado, intente cargarlo 
durante dos horas para comprobar si se 
puede cargar.

¡ADVERTENCIA! Para disminuir el riesgo de 
incendio, descarga eléctrica o daño a 
individuos, no utilice partes de reemplazo 
que no hayan sido recomendadas por el 
fabricante (por ejem. partes elaboradas en 
casa con una impresora 3D).
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ESPECIFICACIONES

NÚMERO DEL MODELO H-11066

NÚMERO DE FABRICANTE SFD-350DC-1

ADAPTADOR DC26V, 1.38A

BATERÍA INTEGRADA DC21.6V, 56.16 WH

TIEMPO DE RECARGA 2.5 Horas

TIEMPO DE DURACIÓN A ALTA VELOCIDAD CON BATERÍA COMPLETAMENTE CARGADA 4 Horas

TIEMPO DE DURACIÓN A BAJA VELOCIDAD CON BATERÍA COMPLETAMENTE CARGADA 20 Horas

NOTA: El tiempo de carga y la duración de la batería pueden verse afectados por cambios en la 
humedad y la temperatura.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
NOTA: Este es un producto híbrido capaz de 
funcionar con corriente alterna (CA) a través 
de un adaptador de corriente o corriente 
directa (CD) a través de una batería integrada.

• Para usar corriente alterna, conecte el producto a 
una fuente energía que sea de 120 V.

• Pora usar corriente directa, encienda el producto 
directamente. Si el ventilador no logra encenderse, 
vuelva a verificar si la batería se necesita cambiar.

¡ADVERTENCIA! Los artículos en la sección de 
Ensamble no están ensamblados al producto 
por el fabricante y requieren la instalación 
del cliente. El uso del producto que no esté 
adecuadamente ensamblado podría resultar 
en daños personales graves.

¡ADVERTENCIA! Si alguna parte está dañada o 
falta, no haga funcionar este producto hasta 
reemplazar las partes. El uso de este producto 
con partes dañadas o faltantes podría resultar 
en lesiones personales graves.

¡ADVERTENCIA! No intente modificar este 
producto o crear accesorios ni aditamentos 
no recomendados para uso con este producto. 
Tal alteración o modificación es mal uso y 
podría resultar en una condición peligrosa que 
podría resultar en posibles daños personales 
graves.

1. Inserte el soporte superior al soporte de la base 
hasta que escuche un clic del émbolo de resorte. 
(Vea Diagrama 1)

ENSAMBLE

Diagrama 1

Soporte 
Superior

Soporte 
de Base

Émbolo 
de Resorte
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Diagrama 3

145º 75º

0º

B

A

Diagrama 2

Apretado

Apretado
Flojo

Flojo

B

AA

CONTINUACIÓN DE ENSAMBLE

2. Para ajustar el ángulo del ventilador, gire el 
tornillo de mariposa (A) en sentido contrario a 
las manecillas del reloj para aflojar el cabezal. 
Sostenga el cabezal por el asa (B) al ajustar la 
inclinación. Para asegurarlo, gire el tornillo de 
mariposa en sentido de las manecillas del reloj 
hasta que quede apretado. (Vea Diagramas 2-3)

PANEL DE CONTROL 
CONTROL DE LA PERILLA DEL INTERRUPTOR 

• Apagado: Apaga el ventilador. (Vea Diagrama 4)

• Máx: Velocidad máxima del ventilador.

• Mín: Velocidad mínima del ventilador. 

• (+): Gire en sentido contrario a las manecillas del 
reloj para aumentar la velocidad.

• (-): Gire en sentido de las manecillas del reloj 
para reducir la velocidad.

INDICADOR DE ENCENDIDO 

Hay cinco luces LED para indicar la vida de la batería 
en incrementos de 20 por ciento. (Vea Diagrama 4)

• Estatus de carga: La luz parpadeará. 

• Completamente cargado: Cinco luces estarán 
encendidas y dejarán de parpadear. 

• Recarga necesaria: La luz roja indica que la 
batería está debajo del 20%. 

Diagrama 4

Control de la Perilla 
del Interruptor

Indicador 
de Encendido

FUNCIONAMIENTO
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SUMINISTRAR ENERGÍA DEL ADAPTADOR 
DE CORRIENTE 

¡ADVERTENCIA! Recargue solo con el cargador 
indicado por el fabricante. Un cargador 
adecuado para un tipo de batería podría 
crear un riesgo de incendio al usarse con otra  
batería. No utilice el adaptador para cargar 
otros productos. Desconecte el adaptador 
de corriente al terminar la carga y cubra el 
conector de alimentación de energía con el 
tapón de caucho. 

• Cuando utilice el adaptador de corriente para 
cargar, retire el tapón de caucho (A), conecte el 
adaptador de corriente (B) con el conector de 
alimentación de energía y conecte el adaptador 
a un tomacorriente eléctrico adecuado (voltaje 
de funcionamiento 120 V). (Vea Diagrama 5)

• Cuando el ventilador funciona con la batería, el 
ventilador se apagará si la vida de la batería 
baja demasiado. Si esto ocurre, utilice el 
cargador de energía para suministrar energía y 
recargar la batería. 

Diagrama 5

A

B

CONTINUACIÓN DE FUNCIONAMIENTO

MANTENIMIENTO

Diagrama 6

Tornillo

¡IMPORTANTE! El mantenimiento solo debe 
ser realizado por personal de mantenimiento 
autorizado. La reparación o el mantenimiento 
por parte de personal no autorizado puede 
provocar lesiones personales.

• Este producto nunca se debe conectar a una 
fuente de energía al ensamblarlo, hacerle ajustes, 
limpiarlo o darle mantenimiento. Desconectar 
el producto de la fuente de energía evitará el 
encendido por accidente que podría causar 
daños graves. 

• Al darle servicio, utilice solo partes de repuesto, 
accesorios y aditamentos del fabricante original. 
El uso de cualquier otra parte podría crear un 
peligro o causar daños al producto. 

• No permita que líquido de frenos, gasolina, 
productos derivados del petróleo, aceites 
penetrantes, etc. entren en contacto con las 
partes de plástico en ningún momento. Los 
químicos pueden dañar, debilitar o destruir 
el plástico, lo que podría resultar en lesiones 
personales graves. 

• Evite utilizar solventes al limpiar las partes 
de plástico. La mayoría de los plásticos son 
susceptibles a daños de varios tipos de solventes 
comerciales y se pueden dañar mediante su 
uso. Utilice paños secos para remover suciedad, 
polvo, aceite, grasa, etc. 

• Siempre apague el ventilador y desconecte 
la fuente de energía del ventilador antes 
de limpiarlo. Limpie la rejilla del ventilador 
periódicamente con una aspiradora. Para la 
acumulación gruesa, retire la reijlla retirando los 
cinco tornillos localizados al borde del cilindro 
del ventilador. Limpie la rejilla con un jabón 
suave. Siempre reinstale la rejilla frontal antes de 
utilizar. (Vea Diagrama 6)

• Un ventilador que funciona con batería integrada 
o removible debe cargarse solo con el cargador 
específico para dicha batería. Un cargador que 
pareciera adecuado para un tipo de batería 
podría generar un riesgo de incendio al utilizarlo 
con cualquier otra.
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CONTINUACIÓN DE MANTENIMIENTO

• Utilice el ventilador de batería solo con la batería 
específica. Utilizar cualquier otra batería podría 
generar un riesgo de incendio.

• Cuando la batería no esté en uso, manténgala 
lejos de objetos metálicos como clips, monedas, 
llaves, tornillos y otras piezas de metal pequeñas 
que pudieran conectar ambas terminales. 
Conectar las terminales podría generar chispas, 
quemaduras o un incendio.

¡ADVERTENCIA! No incinere este ventilador, 
aun si está severamente dañado. Las baterías 
pueden explotar si se acercan al fuego. 
Deseche el ventilador en cumplimiento con las 
instrucciones de Eliminación.

NOTA: Este equipo fue sometido a pruebas y 
se determinó que cumple con los límites para 
un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo 
con el Apartado 15 de la Normativa de la FCC 
(EUA). Estos límites se diseñaron para ofrecer 
una protección razonable ante interferencias 
perjudiciales cuando el equipo se utiliza en un 
entorno residencial. Este equipo genera, utiliza 
y puede irradiar energía de radiofrecuencia 
y, si no se instala y utiliza de acuerdo con el 
manual de instrucciones, la unidad puede 
ocasionar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones de radio. Sin embargo, no 
hay garantía de que no ocurran interferencias 
en alguna instalación en particular. En caso 
de que este equipo cause interferencias 
perjudiciales a la recepción de radio o 
televisión, lo cual se puede determinar 
encendiendo y apagando el equipo, se 
aconseja al usuario intentar corregir la 
interferencia aplicando una o varias de las 
siguientes medidas: 

• Reoriente o reubique la antena receptora. 

• Aumente la distancia entre el equipo y el 
receptor. 

• Conecte el equipo a un tomacorriente 
ubicado en un circuito distinto al que esté 
conectado el receptor. 

• Consulte con el vendedor o con un técnico 
de radio/TV experimentado para obtener 
ayuda. 

NOTA: Los cambios o modificaciones a esta 
unidad no aprobados expresamente por la 
parte responsable de su cumplimiento podría 
anular la autoridad del usuario para operar el 
equipo.

ALMACENAMIENTO
• Asegúrese de que el ventilador esté apagado 

y que el enchufe del cable de corriente esté 
protegido con un tapón de caucho.

• Se recomienda el empaque original de compra 
para proteger el cabezal del ventilador del polvo.

• Enrolle el cable sin apretarlo antes de guardar 
el adaptador de corriente con la batería del 
ventilador. No lo doble ni lo apriete.

• Guarde el ventilador en un lugar fresco y seco.

• Cuando se almacena por un período prolongado, 
el ventilador debe cargarse y descargarse 
completamente al menos una vez cada seis meses.

ELIMINACIÓN
• Cumpla con las regulaciones locales para el 

desecho adecuado de productos electrónicos.

• Recicle los materiales primarios en lugar de 
desecharlos. La máquina, los accesorios y el 
empaque se deben clasificar para un reciclaje 
ecológico.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA DE 
FUNCIONAMIENTO

CAUSAS RECOMENDACIONES

La unidad no 
enciende. 

La configuración de 
velocidad del ventilador no 
está seleccionada.

La carga de la batería está 
demasiada baja. 

La unidad está dañada o 
necesita reparación.

Asegúrese de que la configuración de velocidad 
del ventilador no esté seleccionada. 

Utilice el adaptador de corriente para recargar solo 
la batería. 

El adaptador de corriente no está conectado a la 
fuente de energía y el producto. 

Deje de usarla y desconéctela. Comuníquese a 
Servicio a Clientes de Uline al 800-295-5510 para 
asistencia. 

El flujo del aire es 
débil o lento.

La unidad está en una 
configuración de baja 
velocidad.

El flujo del aire está obstruido.

Ajuste a una configuración de velocidad más alta.

Retire las obstrucciones. 

Ajuste la dirección del flujo del aire hacia el usuario.

La batería no logra 
cargarse.

Se utiliza un cargador no 
específico. 

El tomacorriente está 
desgastado o dañado.

Asegúrese de utilizar el cargador de energía 
incluido con la unidad. 

Intente otro tomacorriente o comuníquese con un 
electricista calificado. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Nombre del Producto:  
VENTILADOR INALÁMBRICO PARA TALLER – 14"

Identificador Único: H-11066

Parte Responsable – Información de Contacto en EUA: 

Uline  
12575 Uline Drive  
Pleasant Prairie, Wisconsin 
53158

1-800-295-5510 

Declaración de Conformidad de la FCC:

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de la Normativa 
de la FCC (EUA). El funcionamiento queda sujeto a 
las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo 
no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) 
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluyendo interferencias que puedan 
ocasionar un funcionamiento indeseado. 

800-295-5510
uline.mx

NOTA: La guía de solución de problemas aborda las situaciones más comunes. Si los problemas 
persisten, comuníquese con Servicio a Clientes de Uline al 800-295-5510.
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H-11066 1-800-295-5510
uline.caVENTILATEUR D'ATELIER 

SANS CORDON – 14 PO

π

REMARQUE : VEUILLEZ LIRE ET GARDER CES 
INSTRUCTIONS.

Ces instructions et toute autre notice supplémentaire 
sont considérées comme faisant partie de cet appareil. 
Elles contiennent des informations importantes sur la 
sécurité, l'utilisation et la mise au rebut de l'appareil. Lisez 
attentivement ces instructions avant de procéder au 
montage, à l'installation, à l'utilisation ou au maintien 
de l'appareil. Respectez toutes les consignes de sécurité 
pour votre protection personnelle et celle des autres. 
Le non-respect de ces instructions peut entraîner des 
dommages corporels et/ou matériels. Gardez les 
instructions pour un usage ultérieur.

REMARQUE : Ce produit est conçu pour la 
circulation de l'air intérieur et pour la ventilation 
générale de la plupart des espaces intérieurs. Il 
n'est pas conçu pour un usage industriel. Faites 
fonctionner l'appareil selon l'usage spécifique 
pour lequel il a été conçu.

À moins d'avoir reçu des instructions relatives 
à l'utilisation et d'être sous la surveillance 
d'une personne responsable de leur sécurité, 
les personnes (y compris les enfants) aux 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites manquant d'expérience et de 
connaissances ne doivent pas utiliser cet 
appareil.

• Les enfants doivent être sous surveillance afin de 
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil, les 
composants ou le matériel d'emballage.

• Afin de réduire le risque de blessures et de chocs 
électriques, le ventilateur doit être hors de la 
portée des enfants et ne doit pas être utilisé 
comme un jouet.

• Ne laissez pas l'appareil sous la pluie ou dans 
un milieu humide. Une infiltration d'eau dans 
l'appareil augmente le risque de chocs électriques 
ou d'une défaillance.

• Il ne faut placer aucune pièce de l'appareil à 
proximité d'une source de chaleur ou de flammes. 
Le respect de cette consigne réduira le risque 
d'explosion et de blessures. 

• N'utilisez pas cet appareil pour évacuer 
des matières ou des vapeurs explosives ou 
dangereuses. Il est destiné à un usage général 
uniquement. 

• N'utilisez pas cet appareil s'il n'est pas 
complètement assemblé ou s'il y a des pièces 
manquantes ou endommagées. L'usage 
d'un appareil qui n'est pas correctement ou 
complètement assemblé peut entraîner des 
blessures graves. 

• N'utilisez pas d'appareils munis de batterie dans 
des atmosphères explosives, comme par exemple 
en présence de liquides, de gaz ou de poussières 
inflammables. Les appareils à batterie peuvent 
produire des étincelles risquant d'enflammer les 
poussières ou les vapeurs. 

• Ne laissez jamais le ventilateur fonctionner sans 
surveillance. 

• Placez le ventilateur à l'écart des rideaux, tentures, 
nappes et autres tissus, car ils pourraient être aspirés 
par l'appareil et endommager le moteur et/ou 
provoquer un incendie. 

• L'appareil doit être utilisé sur une surface plane, 
nivelée et fixe pour éviter qu'il ne bascule. 

• Les personnes qui n'ont pas pris le temps de se 
familiariser avec l'appareil ou qui n'ont pas pris 
connaissance de ces instructions ne doivent pas se 
servir du ventilateur. L'appareil est dangereux dans 
les mains d'utilisateurs non formés. 

• Il ne faut en aucun essayer de démonter ou 
modifier l'appareil à des fins autres que celles 
prévues. Toute modification ou utilisation 
inadéquate peut entraîner des accidents ou des 
blessures graves. 

ARRÊT

SÉCURITÉ
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SÉCURITÉ SUITE

• N'insérez jamais les doigts ou tout autre objet 
à travers les grilles lorsque le ventilateur est en 
marche. 

• Les personnes aux cheveux longs et défaits doivent 
toujours se tenir à l'écart de l'appareil. Il se peut 
que les cheveux libres, aspirés par l'appareil, 
s'emmêlent entraînant ainsi des blessures. 

• N'utilisez jamais le ventilateur sans la grille. Ceci 
pourrait entraîner des blessures graves. 

• N'utilisez pas le ventilateur si vous ne pouvez pas 
l'allumer ou l'éteindre au moyen de l'interrupteur. 
Tout ventilateur ne pouvant être contrôlé au moyen 
de son interrupteur est une source de danger et 
doit être réparé. 

• Le ventilateur ne doit pas être exposé à des chocs 
violents. 

• Il ne faut pas brancher/débrancher l'adaptateur 
d'alimentation dans ou hors de la prise électrique 
avec les mains mouillées. 

• Pour minimiser le risque d'incendie ou de choc 
électrique, n'utilisez pas cet appareil avec un 
dispositif de commande à semi-conducteur. 

• Il ne faut en aucun cas incinérer l'appareil même 
lorsqu'il est fortement endommagé. La batterie au 
lithium-ion pourrait exploser dans les flammes. Il 
est nécessaire de respecter les instructions relatives 
à l'élimination du produit. 

• Débranchez l'adaptateur d'alimentation et 
éteignez l'appareil lorsque vous voulez retirer la 
grille pour le nettoyage. 

• Placez l'interrupteur en position éteinte ou 
verrouillée avant de procéder à des ajustements, 
de changer d'accessoires ou de ranger l'appareil. 
De telles mesures de sécurité préventives 
permettent de réduire le risque d'une mise en 
marche accidentelle. 

• Avant de brancher l'appareil, assurez-vous que 
la tension nominale et la fréquence de la source 
d'alimentation sont identiques à celles qui figurent 
sur la plaque signalétique de l'adaptateur. 

• N'utilisez que le chargeur indiqué par le fabricant.

• L'adaptateur du fabricant est spécifique à ce 
ventilateur et ne peut donc être utilisé pour 
alimenter en courant d'autres appareils. 

• Ne passez pas le cordon d'alimentation sous une 
moquette. Ne recouvrez pas le cordon avec des 
carpettes, des tapis ou des revêtements similaires. 
Ne passez pas le cordon sous des meubles ou des 
appareils électroménagers. 

• L'adaptateur ne doit pas être mis à rude épreuve. 
N'utilisez jamais l'adaptateur pour transporter, tirer 
ou débrancher le ventilateur. Gardez le cordon 
à l'écart de la chaleur, de l'huile, des bords 
tranchants ou des pièces mobiles. Des cordons 
endommagés ou emmêlés augmentent le risque 
de choc électrique. 

• Débranchez l'adaptateur avant de déplacer 
l'appareil d'un endroit à un autre.

• N'utilisez pas cet appareil si le compartiment de la 
batterie ou l’adaptateur sont endommagés.

• Débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé, et 
en cas d'orage.

• Gardez ces instructions. Consultez-les 
régulièrement et faites en usage pour la formation 
d'autres personnes qui pourraient se servir du 
ventilateur. Si vous prêtez ce ventilateur, il est 
nécessaire de fournir également les instructions-ci.

• N'utilisez pas l'appareil dans un environnement à 
haute température.

• Si des anomalies sont constatées, arrêtez 
immédiatement l'utilisation de l'appareil.

• Si l'appareil tombe ou si des pièces métalliques 
tombent dans l'appareil, vérifiez soigneusement 
qu'il n'est pas endommagé avant de l'utiliser.

• Ne mettez pas de fiches ou de fils sous tension 
dans la bouche. Cela peut provoquer une 
électrocution.

• Une utilisation excessive peut entraîner une fuite de 
liquide dans la batterie. En cas de fuite de liquide, 
évitez tout contact et cessez d'utiliser l'appareil.

• N'utilisez pas de bloc-batteries modifiés car ils 
peuvent avoir des conséquences imprévisibles 
telles qu'un incendie, une explosion ou des 
blessures.

• Si l'appareil n'est pas utilisé pendant longtemps 
et que le rechargement échoue, essayez de le 
garder branché au chargeur pendant deux heures 
pour vérifier s'il commence à se recharger.

AVERTISSEMENT! Pour réduire tout risque 
d'incendie, de choc électrique et de blessures, 
n'utilisez pas de pièces de rechange qui n'ont 
pas été recommandées par le fabricant (par 
exemple, des pièces fabriquées à la maison à 
l'aide d'une imprimante 3D).

ARRÊT
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SPÉCIFICATIONS

NUMÉRO DE MODÈLE H-11066

NUMÉRO DU FABRICANT SFD-350DC-1

ADAPTATEUR D'ALIMENTATION 26 VCC, 1,38 A

BATTERIE INTÉGRÉE 21,6 VCC, 56,16 Wh

DURÉE DE CHARGEMENT 2,5 heures

AUTONOMIE À VITESSE ÉLEVÉE AVEC BATTERIE PLEINEMENT CHARGÉE 4 heures

AUTONOMIE À VITESSE BASSE AVEC BATTERIE PLEINEMENT CHARGÉE 20 heures

REMARQUE : Le temps de charge et l'autonomie de la batterie peuvent être affectés par des changements 
d'humidité et de température.

CONNEXIONS ÉLECTRIQUES
REMARQUE : Ceci est un appareil hybride 
pouvant fonctionner sur un courant alternatif 
(CA) au moyen d'un adaptateur d'alimentation 
ou sur un courant continu (CC) au moyen du 
bloc-batterie intégré.

• Pour un usage sur un courant alternatif, connectez 
l'appareil sur une alimentation électrique de 120 V.

• Pour un usage sur un courant continu, allumez 
directement l'appareil. Si le ventilateur ne se met 
pas en marche, vérifiez si le bloc-batterie a besoin 
d'être rechargé.

SÉCURITÉ SUITE

AVERTISSEMENT! Les articles de la section 
« Assemblage » ne sont pas attachés à 
l'appareil par le fabricant et nécessitent d'être 
installés par le client. L'usage d'un appareil 
qui n'est pas correctement assemblé peut 
entraîner des blessures graves.

AVERTISSEMENT! S'il y a des pièces manquantes 
ou endommagées, n'utilisez pas cet appareil 
avant de les avoir remplacées. L'usage de 
l'appareil comprenant des pièces manquantes 
ou endommagées peut entraîner des blessures 
graves.

AVERTISSEMENT! Il ne faut en aucun cas 
modifier l'appareil en créant des accessoires 
ou des ajouts non recommandés pour ce 
produit. Toute altération ou modification 
représente une utilisation inadéquate qui 
est un facteur de risques pouvant entraîner 
d'éventuelles blessures graves.

1. Insérez le support supérieur dans le support de 
la base jusqu'à entendre le déclic de la bille de 
ressort. (Voir Figure 1)

ARRÊT

ARRÊT

ARRÊT

ASSEMBLAGE

Figure 1
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Figure 2
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ASSEMBLAGE SUITE

2. Pour régler l'angle du ventilateur, tournez la vis à 
oreilles (A) dans le sens antihoraire pour desserrer la 
tête. Maintenez la tête de ventilateur par la poignée 
(B) lors du réglage de l'inclinaison. Pour la fixer, 
tournez la vis à oreilles dans le sens horaire jusqu'à 
ce qu'elle soit serrée. (Voir Figures 2 et 3)

FONCTIONNEMENT

PANNEAU DE COMMANDE 
COMMANDE DU BOUTON D'INTERRUPTEUR 

• Off : éteindre le ventilateur. (Voir Figure 4)

• Max : vitesse maximale du ventilateur.

• Min : vitesse minimale du ventilateur. 

• (+) : tourner dans le sens antihoraire pour 
augmenter la vitesse.

• (-) : tourner dans le sens horaire pour réduire la 
vitesse.

VOYANT D'ALIMENTATION 

Il y a cinq voyants à DEL indiquant l'autonomie  
de la batterie par intervalles de 20 pour cent.  
(Voir Figure 4)

• État de charge : la lumière clignote. 

• Pleine charge : les cinq voyants sont allumés et 
cessent de clignoter. 

• Rechargement nécessaire : Lorsque le voyant 
rouge est le seul voyant allumé, la capacité de la 
batterie est inférieure à 20 %. 

Figure 4

Commande 
du bouton 

d'interrupteur

Voyant 
d'alimentation
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ALIMENTATION EN COURANT AU MOYEN 
DE L'ADAPTATEUR 

AVERTISSEMENT! N'utilisez que le chargeur 
indiqué par le fabricant. Un chargeur qui 
est destiné à un type de batterie peut créer 
un risque d'incendie lorsqu'il est utilisé avec 
un autre type de batterie. N'utilisez pas 
l'adaptateur pour recharger d'autres appareils. 
Débranchez l'adaptateur quand vous avez fini 
de recharger l'appareil et recouvrez la prise 
d'alimentation avec le cache en caoutchouc. 

• Lorsque vous utilisez l'adaptateur pour le 
rechargement, enlevez le cache en caoutchouc 
(A), connectez l'adaptateur d'alimentation (B) à la 
prise d'alimentation et branchez l'autre côté dans 
une prise électrique murale appropriée (tension 
nominale de 120 V). (Voir Figure 5)

• Lorsque l'appareil fonctionne au moyen de la 
batterie, le ventilateur s'éteindra si la batterie vient 
à s'épuiser. Dans de tels cas, utilisez le chargeur 
pour alimenter l'appareil et rechargez la batterie.

ARRÊT

Figure 5
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FONCTIONNEMENT SUITE

ENTRETIEN

IMPORTANT! L'entretien doit être effectué 
uniquement par du personnel de service 
qualifié. La réparation ou l'entretien par du 
personnel non qualifié peut entraîner des 
dommages corporels.

• Cet appareil ne doit jamais être connecté à une 
alimentation électrique durant l'assemblage, les 
ajustements, le nettoyage et l'entretien. Débrancher 
l'appareil de l'alimentation électrique permet 
d'éviter tout risque de démarrage accidentel qui 
pourrait entraîner des blessures graves. 

• Lors des réparations, n'utilisez que des pièces 
et des accessoires authentiques du fabricant. 
L'utilisation de toutes autres pièces détachées peut 
être un facteur de risque et causer des dommages. 

• Ne laissez jamais les pièces en plastique entrer en 
contact avec des matières telles que : liquides de 
frein, essence, produits à base de pétrole, huiles 
pénétrantes, etc. Les produits chimiques peuvent 
endommager, user ou détériorer le plastique, ce 
qui pourrait entraîner des blessures graves. 

• Évitez d'utiliser des solvants lorsque vous nettoyez 
les pièces en plastique. La plupart des plastiques 
sont fragiles et susceptibles d'être endommagés 
par les différents types de solvants commerciaux. 
Utilisez des chiffons secs pour enlever la saleté, la 
poussière, les huiles, la graisse et autres.  
 
 
 

• Éteignez toujours le ventilateur et débranchez-le 
de l'alimentation avant de le nettoyer. Nettoyez 
la grille du ventilateur régulièrement avec un 
aspirateur. Pour les accumulations considérables 
de résidus, retirez la grille du ventilateur en 
dévissant les cinq vis situées sur le bord du baril. 
Essuyez la grille avec un savon doux. Replacez 
toujours la grille frontale avant de réutiliser le 
ventilateur. (Voir Figure 6)

• Un ventilateur alimenté par des batteries intégrées 
ou un bloc-batterie séparé/détachable ne doit 
être rechargé qu'avec le chargeur recommandé 
pour la batterie. Un chargeur qui est destiné à un 
type de batterie peut créer un risque d'incendie 
lorsqu'il est utilisé avec un autre type de batterie. 

Figure 6

Vis
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• N'utilisez le ventilateur alimenté par batterie 
qu'avec les blocs-batteries spécifiquement 
indiqués. L'utilisation de tout autre type de 
batterie peut présenter un risque d'incendie. 

• Lorsque le bloc-batterie n'est pas utilisé, tenez-le 
à l'écart d'autres objets métalliques, comme les 
trombones, les pièces de monnaie, les clés, les 
clous, les vis ou tout autre petit objet métallique 
pouvant établir une connexion d'une borne à 
une autre. Un court-circuit entre les bornes de 
la batterie peut provoquer des étincelles, des 
brûlures ou un incendie.

AVERTISSEMENT! Il ne faut en aucun cas incinérer 
l'appareil même lorsqu'il est fortement endommagé. 
Les batteries pourraient exploser dans les flammes. Il 
est nécessaire de respecter les instructions relatives à 
l'élimination du produit ci-dessous.

REMARQUE : Ce matériel a été testé et jugé 
conforme aux limites d'appareils numériques 
de classe B en vertu de la section 15 de 
la réglementation de la FCC (Federal 
Communications Commission). Ces limites sont 
conçues pour assurer une protection raisonnable 
contre les interférences nuisibles dans une 
installation résidentielle. Cet appareil génère, 
utilise et peut émettre de l'énergie sous forme de 
fréquences radio. S'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions, il peut causer 
des interférences néfastes aux communications 
radio. Par contre, il n'y a aucune garantie que 
des interférences ne se produisent pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement est 
la cause d'interférences néfastes à la réception 
radio ou télévision, ce qui peut être déterminé 
en éteignant, puis en rallumant l'équipement, 
l'utilisateur peut tenter de résoudre le problème 
de l'une des façons suivantes : 

• Réorientez ou déplacez l'antenne de 
réception. 

• Augmentez la distance entre l'appareil et le 
récepteur. 

• Connectez l'appareil à une prise sur un circuit 
autre que celui auquel le récepteur est 
connecté. 

• Consultez le fournisseur ou un technicien 
radio/TV pour de l'aide. 

REMARQUE : Toute modification ou tout 
changement effectué sans l'approbation 
formelle de la partie chargée de la conformité 
pourrait annuler la permission d'utilisation de 
l'appareil.

ENTREPOSAGE
• Assurez-vous que le ventilateur est éteint et que la 

prise d'alimentation est protégée par un bouchon 
en caoutchouc.

• Il est recommandé d'utiliser l'emballage original 
pour protéger la tête du ventilateur de la poussière.

• Enroulez le cordon sans le serrer avant de ranger 
l'adaptateur d'alimentation avec la batterie du 
ventilateur. Ne le pliez pas et ne le serrez pas.

• Entreposez le ventilateur dans un endroit frais et sec.

• Lorsque le ventilateur est entreposé à long terme, il 
doit être complètement rechargé et déchargé au 
moins une fois tous les six mois.

ÉLIMINATION
• Respectez les réglementations locales concernant 

l'élimination appropriée des produits électroniques 
mis au rebut.

• Recyclez les matières premières au lieu de les 
mettre au rebut. L'appareil, les accessoires et 
l'emballage doivent être triés en vue d'un recyclage 
écologique.

ARRÊT

ENTRETIEN SUITE
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DÉPANNAGE

PROBLÈME CAUSES RECOMMANDATIONS

L'appareil ne se met 
pas en marche. 

Le réglage de vitesse du 
ventilateur n'a pas été 
sélectionné.

La batterie est faible. 

L'appareil est endommagé ou  
a besoin de réparations.

Assurez-vous de sélectionner le réglage de vitesse. 

Utilisez l'adaptateur d'alimentation uniquement 
pour recharger la batterie. 

L'adaptateur d'alimentation n'est pas connecté à 
l'alimentation électrique ou à l'appareil. 

Cessez l'utilisation et débranchez-le. Pour obtenir 
de l'aide, contactez le service à la clientèle de 
Uline au 1 800 295-5510. 

Le débit d'air est 
faible ou lent.

L'appareil est réglé sur une 
vitesse basse.

Le passage d'air est bloqué.

Réglez sur une vitesse plus élevée.

Supprimez l'obstruction. 

Ajustez la direction de la circulation de l'air vers 
l'utilisateur.

La batterie ne peut 
pas se recharger.

Un chargeur non spécifié a été 
utilisé.

La prise murale est 
endommagée ou usée.

Assurez-vous d'utiliser le chargeur qui a été fourni 
avec l'appareil. 

Essayez une autre prise ou contactez un électricien 
qualifié. 

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Nom du produit :  
VENTILATEUR D'ATELIER SANS CORDON – 14 PO

Identifiant unique : H-11066

Partie responsable – Coordonnées aux É.-U. : 

Uline  
12575 Uline Drive  
Pleasant Prairie, Wisconsin 
53158

1 800 295-5510 

Déclaration de conformité FCC : 

Cet appareil est conforme à la section 15 de la 
réglementation de la FCC. Le fonctionnement est 
assujetti aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil 
ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet 
appareil doit accepter toute interférence reçue, y 
compris les interférences susceptibles de provoquer un 
fonctionnement indésirable. 

1-800-295-5510
uline.ca

REMARQUE : Le guide de dépannage couvre les problèmes les plus courants. Si les problèmes 
persistent, contactez le service à la clientèle de Uline au 1 800 295-5510.


